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1. Què és aquest annex i com s'accepta

Per a què serveix: aquest annex regula com tractem les dades

personals que el teu restaurant introdueix a Cuenta & Cocina, d'acord

amb l'article 28 del Reglament General de Protecció de Dades (RGPD).

El teu restaurant (el client) és el responsable del tractament.

Nosaltres som l'encarregat.

Com s'accepta: s'accepta juntament amb les Condicions del

servei, en marcar la casella quan crees el compte. Desem la versió

acceptada i la data, i t'enviem una còpia per correu electrònic.

En què es basa: està format per les clàusules contractuals tipus

entre responsables i encarregats del tractament aprovades per la

Comissió Europea (Decisió d'execució (UE) 2021/915).

S'hi incorporen íntegres, amb les opcions de la secció 2, i es

reprodueixen al final d'aquest annex.

Es completen amb:

els termes addicionals de la secció 3;

els apèndixs I a IV.

Si hi ha contradicció, prevalen les clàusules tipus:

davant dels termes addicionals;

davant de les Condicions del servei.

Annex d'encàrrec del tractament

http://127.0.0.1:9171/terms.html
http://127.0.0.1:9171/legal/v2/dpa-ca.pdf


2. Opcions triades en les clàusules tipus

Clàusula

Clàusula 5 (incorporació de tercers)

Opció

no s'inclou

Clàusula

Clàusula 7.7 (subencarregats)

Opció

opció 2: autorització general per escrit, amb la llista de l'apèndix IV i

avís amb almenys 30 dies d'antelació de qualsevol canvi que fem

nosaltres

Clàusula

Clàusula 7.8 (transferències internacionals)

Opció

només d'acord amb el capítol V del RGPD: el detall per subencarregat és

a l'apèndix IV

Clàusula

Clàusules 8 i 9 (assistència i bretxes)

Opció

les referides al RGPD (articles 32 a 36)

3. Termes addicionals

3.1 Instruccions. Les teves instruccions són:

aquestes condicions;

la configuració que tries a l'app;

el que ens demanis per escrit.

Si una instrucció ens sembla contrària a la llei, t'ho direm.



3.2 Qui hi accedeix. Només el titular accedeix a les dades, i només quan

cal per prestar o mantenir el servei, o per atendre la teva sol·licitud. Està

obligat a mantenir-les en secret.

3.3 Bretxes de seguretat.

Termini: si patim una bretxa que afecti les teves dades, t'avisarem en

un màxim de 48 hores des que en tinguem coneixement.

Què t'expliquem: la informació de la clàusula 9, i el que anem sabent

després, a mesura que ho sapiguem.

3.4 Peticions de les persones interessades.

Si una persona ens demana alguna cosa sobre les dades del teu

restaurant: te la remetrem en un màxim de 5 dies feiners. No li

contestarem nosaltres, llevat de per dir-li que s'adreci a tu.

Com t'ajudem a atendre-la: l'app et permet consultar, corregir,

exportar i esborrar les dades. Si necessites alguna cosa més,

escriu-nos.

3.5 Subencarregats: avisos i oposició.

Els nostres canvis: t'avisem per correu electrònic almenys 30 dies

abans d'afegir o canviar un subencarregat.

Els canvis dels nostres proveïdors: si és un d'ells qui canvia els seus

propis subencarregats, et reenviem l'avís tan bon punt el rebem,

amb el termini que ens donin. La llista de cada proveïdor està

enllaçada a l'apèndix IV.

Si t'hi oposes: escriu-nos dins del termini, explicant-ne el motiu.

Si no trobem una solució, pots resoldre el contracte sense

cap cost.

El que et retornem: la part pagada que no facis servir.

3.6 Auditories.

La documentació primer: et donarem la documentació necessària

per demostrar que complim (mesures de seguretat, llista de

subencarregats i les seves garanties).



Inspeccions: només si aquesta documentació no és suficient o hi ha

hagut una bretxa. S'acorden amb un preavís raonable, en horari laboral

i amb confidencialitat.

El cost: cada part assumeix el seu, llevat que l'auditoria reveli un

incompliment nostre.

3.7 Fi de l'encàrrec: devolució i esborrament.

Recuperar les teves dades: quan s'acaba el contracte, les pots

exportar com diu la clàusula 15 de les Condicions del servei.

L'esborrament: passat aquest termini, les esborrem totes de

manera permanent, sense conservar-ne còpies, llevat que la llei

ens obligui a conservar-les. En acabar, t'enviem per correu electrònic

un certificat d'esborrament.

3.8 Transferències. Quan un subencarregat tracta dades fora de l'Espai

Econòmic Europeu, ho fa amb alguna d'aquestes garanties:

les clàusules contractuals tipus de la Decisió (UE) 2021/914 (mòdul 3,

d'encarregat a encarregat);

el Marc de Privadesa de Dades UE-EUA, quan està certificat.

El detall és a l'apèndix IV.

3.9 Responsabilitat.

Entre tu i nosaltres: s'aplica el límit de la clàusula 19 de les

Condicions del servei, amb les seves excepcions.

El que no limita: els drets de les persones les dades de les quals

tractem, ni les sancions de les autoritats.

3.10 Llei aplicable i conflictes. Els de les Condicions del servei.

3.11 Canvis d'aquest annex. T'avisem de qualsevol canvi per correu

electrònic, almenys 30 dies abans. El canvi no s'aplica fins que

l'acceptis; si no l'acceptes, pots resoldre el contracte com diu la

secció 3.5.

Apèndix I — Parts



Responsable: el client, identificat pel correu del teu compte i,

quan contractes un pla, per la raó social i el NIF de les teves dades

de facturació. La versió que vas acceptar i la data consten al

teu compte.

Encarregat:

Qui: Chun-Feng Pai, que opera com a Cuenta & Cocina.

NIF: Y3566474Q.

Domicili: Girona (Girona), Espanya.

Contacte: info@cuentaycocina.co.

Apèndix II — Descripció del tractament

Persones les dades de les quals es tracten:

Proveïdors del restaurant que són persones físiques (per

exemple, autònoms).

Les persones de contacte dels proveïdors.

Qualsevol altra persona el nom de la qual aparegui a les factures o a

les dades que introdueixi el client.

Categories de dades:

Identificació: nom o raó social, NIF i adreça del proveïdor, tal com

apareixen a la factura.

Dades de l'operació: número i data de la factura, productes, marques,

unitats, quantitats, preus, IVA i imports.

Altres dades de negoci: receptes, preus de venda, vendes, estoc

i minves.

Sense categories especials: no es tracten categories especials

de dades.

Naturalesa del tractament:

Recepció del fitxer o de les dades que s'introdueixen a mà.

Lectura de la imatge (OCR) amb Google Cloud Vision, a la UE i en

memòria, sense desar la imatge.



Extracció del text amb OpenAI, que el pot conservar fins a 30 dies

per vigilar abusos i no el fa servir per entrenar.

Emmagatzematge a la base de dades.

Càlcul de costos i marges.

Presentació a l'app i als correus d'avís.

Exportació.

Esborrament.

Finalitat: prestar el servei de Cuenta & Cocina al client.

Durada:

Mentre duri el contracte, més el termini per recuperar les dades

(30 dies).

Durant el contracte: l'historial de més de dos anys s'esborra

automàticament, excepte els moviments d'inventari, a partir dels

quals es calcula l'estoc.

Sense còpies de seguretat: no es fan còpies de seguretat de la base

de dades.

Apèndix III — Mesures de seguretat

Connexions i accessos:

Connexions xifrades (HTTPS/TLS) entre el teu navegador, els nostres

servidors i els nostres proveïdors.

Dades xifrades en repòs a la base de dades (Supabase, AES-256) i al

servidor (Render).

Cada compte només accedeix a les seves dades: ho controla la

mateixa base de dades, en totes les seves taules.

Producció: només hi accedeix el titular, amb contrasenya i verificació

en dos passos.

Les claus d'accés als proveïdors es desen només a la configuració

dels servidors, mai al codi.

On i com es processen les dades:



Base de dades i servidor a Frankfurt (UE).

Lectura d'imatges al punt de la UE de Google, en memòria.

IA: sense emmagatzematge de les converses a OpenAI i sense ús

per entrenar.

Registres, esborraments i bretxes:

Registres tècnics de pocs dies, sense correus electrònics ni

contingut de factures als registres de l'aplicació.

Esborraments automàtics diaris: el que s'ha eliminat, als 30 dies;

l'historial de més de dos anys, excepte els moviments d'inventari.

Un procediment per a les bretxes de seguretat, amb avís al client

en 48 hores.

Revisió dels subencarregats i de les seves garanties abans

d'afegir-los.

Apèndix IV — Subencarregats

Subencarregat

Supabase Pte. Ltd. (Singapur)

Servei

base de dades i accés

Dades

totes les dades del restaurant

On es tracten

Frankfurt (UE); el suport i la telemetria hi poden accedir des de Singapur i els EUA

Garantia de transferència

clàusules contractuals tipus (mòdul 3)

Els seus subencarregats

supabase.com/legal/subprocessors

Subencarregat

Render Services, Inc. (EUA)

Servei

servidor de l'aplicació

https://supabase.com/legal/subprocessors


Dades

totes les dades que passen pel servidor

On es tracten

Frankfurt (UE); operat des dels EUA

Garantia de transferència

Marc de Privadesa de Dades; clàusules contractuals tipus si deixa d'aplicar-se

Els seus subencarregats

render.com/security

Subencarregat

Vercel Inc. (EUA)

Servei

web i aplicació

Dades

les dades que mostra l'app

On es tracten

Frankfurt (UE); distribució global

Garantia de transferència

clàusules contractuals tipus

Els seus subencarregats

security.vercel.com

Subencarregat

Google Cloud EMEA Limited (Irlanda), Cloud Vision

Servei

lectura d'imatges

Dades

la imatge de la factura o de la carta

On es tracten

Unió Europea, en memòria

Garantia de transferència

Marc de Privadesa de Dades i clàusules contractuals tipus, per a qualsevol accés des

dels EUA

Els seus subencarregats

cloud.google.com/terms/subprocessors

https://render.com/security
https://security.vercel.com/?itemName=legal&itemUid=e3fae2ca-94a9-416b-b577-5c90e382df57
https://cloud.google.com/terms/subprocessors


Subencarregat

OpenAI Ireland Ltd. (Irlanda)

Servei

lectura de factures i cartes, proposta de receptes i redacció dels textos de l'anàlisi (no

classifica els plats)

Dades

el text de les factures i de la carta, amb tot el que hi apareix imprès, també el nom i el

NIF del proveïdor i les dades del restaurant com a comprador, i a més el nom del

restaurant; de cada plat: el seu nom, les seves xifres, si el seu cost està incomplet, el

grup que li assigna l'aplicació i els ingredients que més pesen en el seu cost o el preu

dels quals ha variat, pel nom i amb les seves xifres; el pla contractat; i la variació

setmanal del marge, del cost dels ingredients i dels ingressos

On es tracten

EUA i altres països

Garantia de transferència

clàusules contractuals tipus

Els seus subencarregats

platform.openai.com/subprocessors

Subencarregat

Plus Five Five, Inc. (Resend, EUA)

Servei

correus d'avís i informes

Dades

el contingut dels avisos (per exemple, ingredients i preus)

On es tracten

EUA

Garantia de transferència

clàusules contractuals tipus i Marc de Privadesa de Dades

Els seus subencarregats

resend.com/legal/subprocessors

Subencarregat

Google Cloud EMEA Limited (Irlanda), Google Workspace

Servei

bústia de suport

https://platform.openai.com/subprocessors
https://resend.com/legal/subprocessors


Dades

el que ens enviïs quan demanes ajuda

On es tracten

on opera Google

Garantia de transferència

Marc de Privadesa de Dades i clàusules contractuals tipus

Els seus subencarregats

workspace.google.com/terms/subprocessors

Última actualització: 29 d'octubre de 2026.

Clàusules contractuals tipus

Aquest és el text oficial en castellà de les clàusules contractuals tipus de

la Decisió d'execució (UE) 2021/915: no n'hi ha versió oficial en català.

SECCIÓN I

Cláusula 1

Finalidad y ámbito de aplicación

a) La finalidad de las presentes cláusulas contractuales tipo (en lo

sucesivo, «pliego de cláusulas») es garantizar que se cumpla el

artículo 28, apartados 3 y 4, del Reglamento (UE) 2016/679 del

Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, relativo a

la protección de las personas físicas en lo que respecta al

tratamiento de datos personales y a la libre circulación de estos

datos, y por el que se deroga la Directiva 95/46/CE (Reglamento

general de protección de datos).

b) Los responsables y encargados del tratamiento enumerados en el

anexo I han dado su consentimiento a vincularse por el presente

pliego de cláusulas a fin de garantizar el cumplimiento del artículo

28, apartados 3 y 4, del Reglamento (UE) 2016/679.

c) El presente pliego de cláusulas se aplica al tratamiento de datos

personales especificado en el anexo II.

https://workspace.google.com/terms/subprocessors


d) Los anexos I a IV forman parte del pliego.

e) El presente pliego de cláusulas se entiende sin perjuicio de las

obligaciones a las que esté sujeto el responsable en virtud del

Reglamento (UE) 2016/679.

f) El presente pliego de cláusulas no garantiza por sí mismo el

cumplimiento de las obligaciones relativas a las transferencias

internacionales contempladas en el capítulo V del Reglamento

(UE) 2016/679.

Cláusula 2

Invariabilidad del pliego de cláusulas

a) Las partes se comprometen a no modificar el pliego de cláusulas,

excepto para añadir o actualizar información en los anexos.

b) Esto no es óbice para que las partes incluyan en un contrato más

amplio las cláusulas contractuales tipo que contiene el presente

pliego, ni para que añadan otras cláusulas o garantías adicionales

siempre que no contradigan, directa o indirectamente, el pliego de

cláusulas ni perjudiquen los derechos o libertades fundamentales

de los interesados.

Cláusula 3

Interpretación

a) Cuando en el presente pliego de cláusulas se utilizan términos

definidos en el Reglamento (UE) 2016/679, se entiende que tienen

el mismo significado que en el Reglamento correspondiente.

b) El presente pliego de cláusulas deberá leerse e interpretarse con

arreglo a las disposiciones del Reglamento (UE) 2016/679.

c) No se podrán realizar interpretaciones del presente pliego de

cláusulas que entren en conflicto con los derechos y obligaciones

establecidos en el Reglamento (UE) 2016/679 y/o que perjudiquen

los derechos o libertades fundamentales de los interesados.



Cláusula 4

Jerarquía

En caso de contradicción entre el presente pliego de cláusulas y las

disposiciones de acuerdos conexos entre las partes que estuvieren en

vigor en el momento en que se pactare o comenzare a aplicarse el

presente pliego de cláusulas, prevalecerá el presente pliego de cláusulas.

SECCIÓN II

OBLIGACIONES DE LAS PARTES

Cláusula 6

Descripción del tratamiento o tratamientos

En el anexo II se especifican los pormenores de las operaciones de

tratamiento y, en particular, las categorías de datos personales y los fines

para los que se tratan los datos personales por cuenta del responsable.

Cláusula 7

Obligaciones de las partes

7.1. Instrucciones

a) El encargado tratará los datos personales únicamente siguiendo

instrucciones documentadas del responsable, salvo que esté

obligado a ello en virtud del Derecho de la Unión o de los Estados

miembros que se aplique al encargado. En tal caso, el encargado

informará al responsable de esa exigencia legal previa al

tratamiento, salvo que tal Derecho lo prohíba por razones

importantes de interés público. El responsable también podrá dar

instrucciones ulteriores en cualquier momento del período de

tratamiento de los datos personales. Dichas instrucciones deberán

estar siempre documentadas.

b) El encargado informará inmediatamente al responsable si las

instrucciones dadas por el responsable infringen, a juicio del

encargado, el Reglamento (UE) 2016/679 o las disposiciones

aplicables del Derecho de la Unión o de los Estados miembros en

materia de protección de datos.



7.2. Limitación de la finalidad

El encargado tratará los datos personales únicamente para los fines

específicos del tratamiento indicados en el anexo II, salvo cuando siga

instrucciones adicionales del responsable.

7.3. Duración del tratamiento de datos personales

El tratamiento por parte del encargado solo se realizará durante el

período especificado en el anexo II.

7.4. Seguridad del tratamiento

a) El encargado aplicará, como mínimo, las medidas técnicas y

organizativas especificadas en el anexo III para garantizar la

seguridad de los datos personales. Una de estas medidas podrá

consistir en la protección contra violaciones de la seguridad que

ocasionen la destrucción, pérdida o alteración accidental o ilícita

de datos personales, o la comunicación o acceso no autorizados a

dichos datos («violación de la seguridad de los datos personales»).

A la hora de determinar un nivel adecuado de seguridad, las partes

tendrán debidamente en cuenta el estado de la técnica, los costes

de aplicación, la naturaleza, el alcance, el contexto y los fines

del tratamiento, y los riesgos que entraña el tratamiento para

los interesados.

b) El encargado solo concederá acceso a los datos personales

tratados a los miembros de su personal en la medida en que sea

estrictamente necesario para la ejecución, la gestión y el

seguimiento del contrato. El encargado garantizará que las

personas autorizadas para tratar los datos personales recibidos se

hayan comprometido a respetar la confidencialidad o estén sujetas

a una obligación de confidencialidad de naturaleza estatutaria.

7.5. Datos sensibles

Si el tratamiento afecta a datos personales que revelen el origen étnico o

racial, las opiniones políticas, las convicciones religiosas o filosóficas, o la

afiliación sindical, datos genéticos o datos biométricos dirigidos a

identificar de manera unívoca a una persona física, datos relativos a la



salud o datos relativos a la vida sexual o la orientación sexual de una

persona física, o datos relativos a condenas e infracciones penales

(«datos sensibles»), el encargado aplicará restricciones específicas y/o

garantías adicionales.

7.6. Documentación y cumplimiento

a) Las partes deberán poder demostrar el cumplimiento del presente

pliego de cláusulas.

b) El encargado resolverá con presteza y de forma adecuada las

consultas del responsable relacionadas con el tratamiento con

arreglo al presente pliego de cláusulas.

c) El encargado pondrá a disposición del responsable toda la

información necesaria para demostrar el cumplimiento de las

obligaciones contempladas en el presente pliego de cláusulas y

que deriven directamente del Reglamento (UE) 2016/679. A

instancia del responsable, el encargado permitirá y contribuirá a la

realización de auditorías de las actividades de tratamiento

cubiertas por el presente pliego de cláusulas, a intervalos

razonables o si existen indicios de incumplimiento. Al decidir si

se realiza un examen o una auditoría, el responsable podrá tener

en cuenta las certificaciones pertinentes que obren en poder

del encargado.

d) El responsable podrá optar por realizar la auditoría por sí mismo o

autorizar a un auditor independiente. Las auditorías también

podrán consistir en inspecciones de los locales o instalaciones

físicas del encargado y, cuando proceda, realizarse con un

preaviso razonable.

e) Las partes pondrán a disposición de las autoridades de control

competentes, a instancia de estas, la información a que se refiere la

presente cláusula y, en particular, los resultados de las auditorías.

7.7. Recurso a subencargados

a) OPCIÓN 2: AUTORIZACIÓN GENERAL POR ESCRITO: El encargado

cuenta con una autorización general del responsable para



contratar a subencargados que figuren en una lista acordada. El

encargado informará al responsable específicamente y por escrito

de las adiciones o sustituciones de subencargados previstas en

dicha lista con al menos 30 días de antelación, de modo que el

responsable tenga tiempo suficiente para formular objeción a tales

cambios antes de que se contrate al subencargado o

subencargados de que se trate. El encargado del tratamiento

proporcionará al responsable la información necesaria para que

pueda ejercer su derecho a formular objeción.

b) Cuando el encargado contrate a un subencargado para llevar a

cabo actividades de tratamiento específicas (por cuenta del

responsable), lo hará por medio de un contrato que imponga al

subencargado, en esencia, las mismas obligaciones en materia de

protección de datos que las impuestas al encargado en virtud del

presente pliego de cláusulas. El encargado se asegurará de que

el subencargado cumpla las obligaciones a las que esté sujeto

en virtud del presente pliego de cláusulas y del Reglamento

(UE) 2016/679.

c) El encargado proporcionará al responsable, a instancia de este, una

copia del contrato con el subencargado y de cualquier

modificación posterior del mismo. En la medida en que sea

necesario para proteger secretos comerciales u otro tipo de

información confidencial, como datos personales, el encargado

podrá expurgar el texto del contrato antes de compartir la copia.

d) El encargado seguirá siendo plenamente responsable ante el

responsable del cumplimiento de las obligaciones que imponga al

subencargado su contrato con el encargado. El encargado

notificará al responsable los incumplimientos por parte del

subencargado de las obligaciones que le atribuya dicho contrato.

e) El encargado pactará con el subencargado una cláusula de tercero

beneficiario en virtud de la cual, en caso de que el encargado

desaparezca de facto, cese de existir jurídicamente o sea

insolvente, el responsable tendrá derecho a rescindir el contrato



del subencargado y ordenar a este que suprima o devuelva los

datos personales.

7.8. Transferencias internacionales

a) Las transferencias de datos a un tercer país o a una organización

internacional por parte del encargado solo podrán realizarse

siguiendo instrucciones documentadas del responsable o en virtud

de una exigencia expresa del Derecho de la Unión o del Estado

miembro al que esté sujeto el encargado; se llevarán a cabo de

conformidad con el capítulo V del Reglamento (UE) 2016/679.

b) El responsable se aviene a que, cuando el encargado recurra a un

subencargado de conformidad con la cláusula 7.7 para llevar a cabo

actividades de tratamiento específicas (por cuenta del

responsable) y dichas actividades conlleven una transferencia de

datos personales en el sentido del capítulo V del Reglamento (UE)

2016/679, el encargado y el subencargado puedan garantizar el

cumplimiento del capítulo V del Reglamento (UE) 2016/679

utilizando cláusulas contractuales tipo adoptadas por la Comisión,

con arreglo al artículo 46, apartado 2, del Reglamento (UE)

2016/679, siempre que se cumplan las condiciones para la

utilización de dichas cláusulas contractuales tipo.

Cláusula 8

Ayuda al responsable del tratamiento

a) El encargado notificará con presteza al responsable las solicitudes

que reciba del interesado. No responderá a dicha solicitud por sí

mismo, a menos que el responsable le haya autorizado a hacerlo.

b) El encargado ayudará al responsable a cumplir sus obligaciones al

responder a las solicitudes de ejercicio de derechos de los

interesados teniendo en cuenta la naturaleza del tratamiento. En el

cumplimiento de las obligaciones que le atribuyen las letras a) y b),

el encargado cumplirá las instrucciones del responsable.

c) Además de la obligación del encargado de ayudar al responsable

en virtud de la cláusula 8, letra b), el encargado también ayudará al



responsable a garantizar el cumplimiento de las obligaciones

siguientes teniendo en cuenta la naturaleza del tratamiento y la

información de que disponga el encargado:

1) la obligación de realizar una evaluación del impacto de las

operaciones de tratamiento en la protección de datos

personales («evaluación de impacto») cuando sea probable

que un tipo de tratamiento suponga un alto riesgo para los

derechos y libertades de las personas físicas;

2) la obligación de consultar a las autoridades de control

competentes antes de proceder al tratamiento cuando una

evaluación de impacto relativa a la protección de los datos

muestre que el tratamiento entrañaría un alto riesgo si el

responsable no toma medidas para mitigarlo;

3) la obligación de garantizar que los datos personales sean

exactos y estén actualizados, informando sin demora

al responsable si el encargado descubre que los datos

personales que está tratando son inexactos o han

quedado obsoletos;

4) las obligaciones contempladas en el artículo 32 del

Reglamento (UE) 2016/679.

d) Las partes establecerán en el anexo III medidas técnicas y

organizativas apropiadas que obliguen al encargado a ayudar al

responsable a aplicar la presente cláusula, así como el objeto y el

alcance de la ayuda requerida.

Cláusula 9

Notificación de violaciones de la seguridad de los datos personales

En caso de violación de la seguridad de los datos personales, el

encargado colaborará con el responsable y le ayudará a cumplir las

obligaciones que le atribuyen los artículos 33 y 34 del Reglamento (UE)

2016/679, en su caso, teniendo en cuenta la naturaleza del tratamiento y

la información de que disponga el encargado.



9.1. Violación de la seguridad de datos personales tratados por el

responsable

En caso de violación de la seguridad de los datos personales en relación

con los datos tratados por el responsable, el encargado ayudará al

responsable en lo siguiente.

a) Notificar la violación de la seguridad de los datos personales a las

autoridades de control competentees sin dilación indebida una vez

tenga constancia de ella, si procede (a menos que sea improbable

que dicha violación de la seguridad constituya un riesgo para los

derechos y las libertades de las personas físicas).

b) Recabar la información siguiente, que, de conformidad con el

artículo 33, apartado 3, del Reglamento (UE) 2016/679, deberá

figurar en la notificación del responsable, que debe incluir

como mínimo:

1) la naturaleza de los datos personales, inclusive, cuando sea

posible, las categorías y el número aproximado de

interesados afectados, y las categorías y el número

aproximado de registros de datos personales afectados;

2) las consecuencias probables de la violación de la seguridad

de los datos personales;

3) las medidas adoptadas o propuestas por el responsable del

tratamiento para poner remedio a la violación de la seguridad

de los datos personales, incluyendo, si procede, las medidas

adoptadas para mitigar los posibles efectos negativos.

Cuando y en la medida en que no se pueda proporcionar toda la

información al mismo tiempo, en la notificación inicial se proporcionará la

información de que se disponga en ese momento y, a medida que se

vaya recabando, la información adicional se irá proporcionando sin

dilación indebida.

c) Cumplir, con arreglo al artículo 34 del Reglamento (UE) 2016/679, la

obligación de comunicar sin dilación indebida al interesado la

violación de la seguridad de los datos personales cuando sea



probable que la violación de la seguridad entrañe un alto riesgo

para los derechos y libertades de las personas físicas.

9.2. Violación de la seguridad de datos personales tratados por el

encargado

En caso de violación de la seguridad de datos personales tratados por el

encargado, este lo notificará al responsable sin dilación indebida una vez

que el encargado tenga constancia de ella. Dicha notificación deberá

incluir como mínimo:

a) una descripción de la naturaleza de la violación de la seguridad

(inclusive, cuando sea posible, las categorías y el número

aproximado de interesados y de registros de datos afectados);

b) los datos de un punto de contacto en el que pueda obtenerse

más información sobre la violación de la seguridad de los

datos personales;

c) sus consecuencias probables y las medidas adoptadas o

propuestas para poner remedio a la violación de la seguridad,

incluyendo las medidas adoptadas para mitigar los posibles

efectos negativos.

Cuando y en la medida en que no se pueda proporcionar toda la

información al mismo tiempo, en la notificación inicial se proporcionará la

información de que se disponga en ese momento y, a medida que se

vaya recabando, la información adicional se irá proporcionando sin

dilación indebida.

Las partes establecerán en el anexo III los demás elementos que

deberá aportar el encargado cuando ayude al responsable a cumplir

las obligaciones que le atribuyen los artículos 33 y 34 del Reglamento

(UE) 2016/679.

SECCIÓN III

DISPOSICIONES FINALES

Cláusula 10



Incumplimiento de las cláusulas y resolución del contrato

a) Sin perjuicio de lo dispuesto en el Reglamento (UE) 2016/679, en

caso de que el encargado del tratamiento incumpla las

obligaciones que le atribuye el presente pliego de cláusulas, el

responsable podrá ordenar al encargado que suspenda el

tratamiento de datos personales hasta que este vuelva a dar

cumplimiento al presente pliego de cláusulas, o resolver el

contrato. El encargado informará con presteza al responsable en

caso de que no pueda dar cumplimiento al presente pliego de

cláusulas por cualquier motivo.

b) El responsable estará facultado para resolver el contrato en lo que

se refiera al tratamiento de datos personales en virtud del presente

pliego de cláusulas cuando:

1) el tratamiento de datos personales por parte del encargado

haya sido suspendido por el responsable con arreglo a la

letra a) y no se vuelva a dar cumplimiento al presente pliego

de cláusulas en un plazo razonable y, en cualquier caso, en un

plazo de un mes a contar desde la suspensión;

2) el encargado incumpla de manera sustancial o persistente el

presente pliego de cláusulas o las obligaciones que le

atribuye el Reglamento (UE) 2016/679;

3) el encargado incumpla una resolución vinculante de un

órgano jurisdiccional competente o de las autoridades de

control competentes en relación con las obligaciones que

les atribuye el presente pliego de cláusulas, el Reglamento

(UE) 2016/679.

c) El encargado estará facultado para resolver el contrato en lo que se

refiera al tratamiento de datos personales en virtud del presente

pliego de cláusulas cuando, tras haber informado al responsable

de que sus instrucciones infringen los requisitos jurídicos exigidos

por la cláusula 7.1, letra b), el responsable insiste en que se sigan

dichas instrucciones.



d) Tras la resolución del contrato, el encargado suprimirá, a petición

del responsable, todos los datos personales tratados por cuenta

del responsable y acreditará al responsable que lo ha hecho, o

devolverá todos los datos personales al responsable y suprimirá las

copias existentes, a menos que el Derecho de la Unión o de los

Estados miembros exija el almacenamiento de los datos

personales. Hasta que se destruyan o devuelvan los datos, el

encargado seguirá garantizando el cumplimiento con el presente

pliego de cláusulas.


